
<1 la

k ra ju  k o ro n n e g o  k a l i c j i  i Ł od u m ery i a kisi«ülw araa 
O św iee im sk ićm  £ K a torsk E ćm , tu d z ież  & W ie fk tćm  

K s i ę s t w e m  k r a K O w s k i ć r a .
.U S t  i j

. m i l  sinfetó i f  u
f i o k  1 8 5 3 .

O d d z i a ł  p i e r w s z y ,

Część XLVIL
** ’ •

* * j** • Łt  * * Y .i a.
W y d a n a  i r o z e s ł a n a  dni a 7, S t y c z n i a  1854.

■»JB

r t i r b e s  •

nr§?

( § m \ x p

für bal

•ätottfattfe <9alt$ieit uttfc £efconvrri.ti mit b«t ^ctjc^ifiümcrn 
c6ttrię uni* 3nfotr uiti fcmt ©tpfcfKrjpflitjiime

S a w g a a g  1 8 5 3 .

@ r f ł c  m t ^ e i l u n ö .-W K  SO «-!'>’> ViW§
i .JIJOS S i  l a r ;

i « » r tó l x L v i i .  & m .
'

S l u S g e g i B e n  u n b  ö e r f e n b e t  a m  7 .  2> a t t n e r  1 ß S ^ .
- f f  l(. „  • .| . , rf.j.'H.

urn jni üjjü iiet

2iio*Lroq-2nioi'J



690

Traktat między Austryę i Belgię z dnia 16. Lipca 1853.

(D ziennik  praw  Paiis lwa, c z ę ś ć  L X \  , nr. 195 ,  wydana dnia . 14. Października 18 5 3 ) ,

n  sy jfS x lts s i  ,  te rü ly fg T a o .la iS  i  o t ^ f i l ü ( a i t ) 9 i '# r ^ i O  
w przedmiocie lvzajcmnego wydawania zbrodniarzy 

zawarty w  W iednia dnia 16. L ipca 1853.

R atyfikacje stron obydwóch zamienione tamże dnia 22 . W rześnia 1853 .

M y  F r a n c i s z e k  J  ó z e f  P  i  e  r  w  s  z  y ,  

z  l l o ż e j 1 ł a s k i  C e s a r z  A u s t r y i ;

Król Węgierski i Czeski, Loinbardyi i W cnecyi, Dalmacyi, 

Kroacyi, Sławonii, Galicyi, Lodomeryi i Illiryi; Arcyksiężę Au- 

stryi; Wielki Księżę Krakowski*;’ Książę Lotaryngii, Solnogrodu, 

Styryi, Karyntyi, Krainy, Bukowiny, Górnego i Dolnego Szląska; 

Wielki Księżę Siedmiogrodzki; Margrabia Morawii; Hrabia Habs

burga i Tyrolu i t. d. i t. d.
o  *> V ( x Q V j  J

Czynimy wiadomo wszem  w ob ec i każdemu z osobna komu na tern 
z a le ż y :

Gdy w  W iedniu w dniu 16. miesiaca L ipca  foku  1853 . zawarty i podpi
sany została przez Pełnom ocnika A aszego  i Pełnom ocnika Jego Król, Mości 
Króla B elgijsk iego K on w en cja  w przedm iocie w zajem nego wydawania zbro
dniarzy, treści następcjycej:

T e k s t  p ie rw otn y .
Sa Iflajestć rEniperctir d'Autrichc 
Roi dc Ikongrie et de Boheme et

§a  Ulajeste lc Roi des Beiges

ayant ju g e  utile de con elu re  une Conven
tion pour l’ extradilion recip roqu e  des inaJ- 
faiteurs, on i inuni ä ce t  e fłe t de leurs 
P le in s-p ou vo irs , s a v o i ':  I m ian ow icie :

r n e k l a d .
Jego Ces. Król. Mose Cesarz lu -  

stryi, Uról W ę g ier  i Czech, i

Jego K ról. Mość Król Belgów ,

uznawszy za stosowne 1 zaw rzeć układ 
w przedm iocie wzajem nego wydawania 
zbrodm arzy, nadali pełnom ocnictwa sw oje,



.£«<*1 -01  3  ß im lo -S  i u A  v  M  1 , .*p c,q*

iii  x t n s v ’i  P ito lę  ,^ /j  ® 8 ^ ł > i b h ^ i l i :fe m & l  -'i* ***»
196.

(Staatśtoertrag ^tfc^en  £ > fte r m $  sunb Belgien  
bom 16. 3 tr t i ’ 1 853 ,

(3 m  gicid^Gefefcbtatte, LXV. ©tiitf, 9tr. 195, angegeben am 14. Ottooer 1853),

wegeu gegente iliger ^luS lic fc tnng  ber © erbrechet.

© e f d ) l  offen j u  SiJten ben 1 6 .  S u i t  1 8 5 3 ,■
2>ie betoetfetttgen Slatipfajfonen bafetbjł ausgeiuedfieCt Den 2 2 .  ©eptembet 1 8 5 3

630

J Y o s  F r a n c i s c u s  ' J t i s e p a u s  P r i m u s .

divina favente c lem en lia  A n s ln a e  Im p era tor  \

Ilungam e, Bohemiac, Lombardiae et Venefiaruni. Dahiiatiae, Ooatiae.
i i

Slavoniae, (lalieiae, Lodoineriac ct Slliriae Ile x ; Archidux Austriac;
i . , ‘ t

Magnus Dux Cracoviae; Dux Lotharingiac, Salisburgi, Styriae 

Oarinthiae, Cariuoiiae, ßueoxiuae; super-oris ;et infeiioris Silesiae; 

Magnus Princeps Transilvamae; Marchio Moraviae; €ofti% r llabs- 

burgi et Tirolis etc. etc.

Notum testatumque omnibus et singulis , quorum interest, tenore praesen- 
tium tacim us:

Posteaquam a Nostro et a Plenipotentiaru Suae Majestatis R egis Eelgarum 
conventio de mut.’ a maleficorum extraditione Viennae die 16. mensis Julii anni 
1853 inita signata est tenoris sequentis:

tt c b c v f  c #  «  n g»
© e i n e  SD ln jeftat  b e r  Ü a t f e r  n o n  ß e f l c r t c i c p , Ä i m t g  n o n  U n g a r n  u n b  © t g t n c n ,  m tS

2 eine  S O la jc f la t  b e r  Ä o n t g  b er  © c l g i c r
«M&en fuc j ß e d m ä j j i g  erachtet,  eine U ebereinfunft toegen Igegenfeittgeu 2 tu ölie feruü g  bei 
ä i e m e c ^ e t  j u  f ty l ie ^ e n ,  unb  haben j u  biefem G nn e m it  3 ^ n  © o U m a d j l e n  betfeben ,  
uttb jitwr:

190 -



691 196. Traktat między Auslryą i Belgią z dnitt 16. Lipca 1853.

Sa 1’Gtnpereuc d’Antrlche,
Słoi de Ilongrie ct de Boheme

Monsieur Iu Comte Charles dc B u o l -  
S c h  a u en s t e i n ,  Chevalier de l®10 classe 
do 1’ordro Imperial de la Couronne de Cer, 
Grand Croix de l’ordre de St. Jean de Je
rusalem , Chevalier de i ordre de St. A le - 
xandre-N ewsky en diamans, et de 1 A igle 
blanc de R ussie , Chevalier de i irdre de 
1'Hlóphant de Danemarc, de l ’A igle noir de 
Prusse et de St. Hubert de Kaviere, Che
valier de i’ordre sicitien de St. Jenvier, 
Grand Croix ö e l ’ordre du L ion  tadln“  dais, 
de l’ordro pontdical de Pie et de 1’ordrc 
g ree  du Sauveur, Grand Croix de l’ordre 
eleetoral du Lion d’or, Chevalier de 1ordre 
Badois pour la fidelite et Grand Croix de 
Pordro du Lion  de Zähringen, Grand Croix 
de l’ordre de Louis de la maison Grand 
D ucale de H esse , Grand Croix de 1 ordre 
de la branche Ernestine de Saxe, de l’oi dre 
Constantinien de St. G eorge, et de celui 
de Louis de Parmę, Chambellan, Cunseiller 
intime actuel de Sa  M ajesfe Imperiale et 
R oyale A postolique, Son Ministre des 
affaires etrangeres, et de la maison Im
peria le , et

Jego Ces. Aról, UIoóó Cesarz 
stryi, Hról W ę g ier  i Ccech

Panu Hrabiemu Karolowi B u o l - S c h  an 
o n s  t o i n ,  Kawalerowi pierwszej klasy c e 
sarskiego orderu Korony Żelaznej, Kawa
lerowi wdelkiego krzyża orderu S. Jana J e 
rozolim skiego, Kawalerowi orderu S . A le
ksandra N ew 'skhgo z brylantam i, i orderu 
rosyjskiego Białeg o Orła, Kawalerowi duń
skiego orderu S ło ń ca ,! pruskiego orderu 
CzarneguOrła, i bawarskiego orderu Ś. Hu
berta , Kawalerów" sycylijskiego orderu Ś, 
Januarego, Kawalerów: w ielkiego krzyża 
niderlandzkiego orderu L w a. papiezkiego 
orderu Piusa, i g reck iego orderu Z baw icie 
la, Kawalerowi w ielkiego krzyża elektor- 
sk iego orderu Z ło tego  L w a, Kawalerów- 
badeńsiriego orderu W ierności i Kawa
lerowi w ielkiego krzyża  Ceryńskiego or
deru L w a , kaw alerow i w ielkiego krzyża 
orderu Ludv ika W ielk iego Księstwa H e
skiego , Kawalerowi wielkiego krzyża or -

Sa itiajeste U* Boi Cea B eiges,

Monsieur Ie Com te Aipbonse O’S u l I i v a n  
de G r a s s ,  Baron de S e o v a u d ,  Son 
E n voje  extraordinaii c, et Ministre plem po- 
tentiajre pres dc Sa M ajeste Imperiale et 
R oyale Aposto’.ique,Com m andeurde 1’ordre 
de L eop o ld , Grand Croix de 1 ordre 
de la branche Ernestine de Saxe, Grand 
Officier de 1’ordrc imperial de la legion 
d'honneur, decore de 1‘ordre imperial du 
Sultan de la l®r0 classe en brillans, C om -

doru Dontiu Saśko-Ernestyiiskie ^o, orderu 
konstantyńskii go S. Jerzego i Ludwika 
Parmezai sk iego, Szam belanow i,' r z e cz y 
wistemu tajnemu R adzcy  Jego 0 . k  A p o 
stolskiej M ośc i, Ministrowi Spraw W e 
wnętrznych i Cesarskregi D om u, zaś 

e r  t u r f o ,  Ż S Ó  f a  U H

Jego B ról. .llosc ta ról iDlelgów,

nadał pelnomocnitwo Panu Hrabiemu A l
fonsowi 0  S u l l i v a n  d'e G r a s s ,  Baro
nowi de S e o v a  u d , ' s we mu  nadzw yczaj
nemu Posłowi i umocowanemu Ministro
wi przy Jego C. K. Apostolskiej M ości, 
Komandorowi orderu L eopolda , K aw ale
rowi w ielkiego krzyża orderu ; Sasko- 
Ernestyńskiego, wielkiemu Olicerowi c e 
sarskiego orderu legii h onorow ej, deko
rowanemu orderem cesarskim pierwszej
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6 9 2  106. T raktat m iędzy A ustryą  i

mandeur de l ’orbre de St. G regoire lc 
Grand, Che,valier de l’ordre de St. Anne 
de la 2 eme classe en briilans etc. etc.

lesquels, aprćs s’etre communique leurs 
pleinpouvcirs, trouves en bonne et due 
form e, sont convenus des articles suivants:

A r t i c l e  I.

Les Gouvernemens Autriebien et B elge 
s ’engagent ä se livrerj reciproquemcnt les 
indń idus refuglćs d’Autricbe en Belgique 
ou de Belgique en Autriehe et mis en accu - 
sation ou eondamnes pour 1 un des crimes 
ou delits ci apres enumćn s, par 1’un des 
tribunaux de eelui des deux pays ou les 
faits auront etc commis, ä moins que ces 
individus ne soient sujets de l’Etat ou Gou
vernement duquel leur extradition est de- 
mandee.

Ces crim es et delits sont:

1. Mcurtre (assassi.iat, cm poisonna- 
m ent), parricidc, infantil iue.

2. Viol.
"Ąi Incendi“ .
4. Faux en ecriture publique et pri- 

v e e , y compris la contrefaqon ou falsifica- 
tion de billets de banqne, de papier monnaie, 
et d’effets publics.

5. Fabrication de fausse m onnaie, 
alteration de monnaies, et emission avec 
connaissance de monnaie fausse.

6. Faux tem oignage.

B elg ią  z  dnia 16. L ip ca  1853.

klasy Sułtana z brylantam i, Kom andoro
wi orderu Ś. G rzegorza  W ie lk ie g o , K a
walerowi orderu Ś. Anny drugiej klasy 
z brylantam. i t. d. i t. d. 
którzyto P ełnom ocnicy  po wzajemnem 
udzieleniu solne pełnom ocnictw , znale
zionych w dobrej i należytej formie, z g o 
dzili się na następujące artykuły:

A r t y k u ł  I.L

R zędy austryacki i belgijski przyjmuję 
na siebie obow iązek wydawać sobie w za
jem nie tal ie osoby zb ieg łe  z A ustrii do 
Belgii, lub też z Belgii do Austryi, które 
z powodu zbrodni lub w ykroczeń  niżej 
w yszczególnionych stawione w stan za
skarżenia lub wyrokiem skazane zostały 
przez władzę sądową tego kraju kon
traktującego, w którym zbrodnia lub w y
kroczenie popcłnionein zosta ło , wyjąwszy 
gdyby też osoby by ły poddanemi tego 
Państwa lub R ządu , od którego wydanie 
żądanem było.

Takiem i zbrodniami i wykroczeniam i 
są następujące:

1. Morderstwo (skrytobójstwo, otrucie), 
morderstwo popełnione na rodzicach i 
dzieciach .

2. Zgw ałcen ie  niewiasty.
3. Podłożenie ognia.
4. Sfałszowanie dokumentów publicz

nych i prywatnych, licząc w to podro
bienie lub sfałszowanie banknotów, pie
niędzy papierowych i publicznych papie
rów kredytowych.

5. W ybijanie fałszywej monety, sfał
szowanie monety i świadome wydawanie 
monety fałszywej.

6. Fałszyw e św iadectwo złożone przed 
sądem.
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106, Traktat między Atulryę i

7 . Vul, escroquerie, concussion, sou- 
straction ou detournement commis par des 
denositaires ou coruptables publics.

8. Banqueroute frauduleuse.

Los Communications nćcessaires pour 
sVntcndre sur l'extradition d'urt tal indLidu 
sc feront par la voie diplomatique ä l’ex- 
clusion de toute correspondance ' recte 
entre les autorites judiciaires des deux 
pays.

A r t i c l e  II.

fet I’iii,(iiymu est poursuivi et se trouve 
<l“ ‘,enu pour un crim e ou dclii com m is  dans 
le pays oi '.I s’est re fu g ie , son extradi'ion  
pourra  etre d iffćreo  ju squ ’ ä ce  quM ait 
c l e  acquitte par une sentence definitive ou 
q u ’ il ait subi sa peine, II en sera de m óm e 
lorsqu e l’indh idu reclam e est dćtenu pour 
dettes en vertu d ’une condam na„ion  ante- 
rieure a la dem ande d’extradition.

A r t ■ c l  o lii.

L extradition ne sera accordee quc sur 
la production dun arret de conoam na- 
tion ou de niise on accusation delivre en 
original ou expedition authentique, soit par 
un tribunal, soit par uno autre autorite 
competente du pays qul demande l ’extradi- 
tion, dans les formes porscrites par la le - 
giAation du Gouvernement reclamant.

A r t i c l e  IV.

L E tranger róclam e pourra etre arróte 
piovisoirement dans les deux pays pour 
Tun des faits mentionnes ä article I er sur 
l ’ exhibHon d’un mandat d'arret decerne

Belgię i daił 16. Lip«. 183!j

7. Kradzież i rabunek, oszustwo, w y- 
mozei.ie przym usem , lub przeniew icrze- 
n e się urzędników publicznych depozy
towych i rachunkowych.

8. Bankructwo oszustne.i 1 ‘i '. (T‘ i , iT11'" " rmflu /O*» ' 5fi.1 Jłul
Rozpraw y zachodzące co  do wydania 

osoby takow oj odbywano być winny dro
gę dyplomatyczny , z w yłączeniem  w szel
kiej bezpośredniej korespondencji m ię
dzy władzami sydowemi krajów obu
stronnych. t

A r t y k u ł  II.

Jeżeli indywiduum, nazad zydane, ś c i
gane je s t , lub uwiezione dla zbrodrć lub 
wykroczenia popełnionego w kraju, do 
którego z b ie g ło . wówczas ‘ wydanie je 
go odłożone być m oże na ‘ czas, !gdy 
albo uwolnionem zostanie formalnym w y
rokiem , albo karę swą odbyty m ieć bę
dzie. T o  samo i w tym raz:o m iejsce 
m ieć będ z ie , gdy indywiduum żydane 
trzymanem je s t  w więzieniu z  powodu 
długów w skutek w yroku, zapadłego 
przed zydaniem wydania jego .

A r t y l u *  *11.

W ydanie dozw olonćm  jest tylko za 
przediożen:em oryginału lub zaw ierzy- 
telnionego odpisu aktu, w którym w y- 
rzeczonem  zostało skazanie. lun stawie
nie wr stan oskarżenia przez Trybunał 
sydowy lub inny wdadzę właściwy kraju, 
żądaiycego wydania, a to w formie prze
pisanej w ustawodawstwie R zyd u , który 
wydania żyda.

A r t y k u ł  IV.

C udzoziem iec reklamowany m oże tym
czasow o uwięzionym być w każdym 
z rzeczonych  kra, iw ; dla któregohydź 
z czyr»'w , w pierwszym artykule 11 w spo-



® łta ł4  S3»titag O efitm idj unb CRclgiett bem 16. 3ult 1853

7, ‘D icb ftahl unb & a u b ,  ^B etru g , ß t p r e f f u r g Unterftfclagung ober SBeruntreuung  
lur<h öffentliche © e p o f i t e n «  unb Sflechnungbbeamte.
[•WaMps-iq oini-K)! w ßj •^a«ra*f*.ri Jnqru'icnor

8 .  Setrügerifcher  SBanfrott .
$>ie erforbetlichen SJerhanbtungen über bie Sbuälteferung eine? f o l g e n  S n b i b i b u u m ?  

fu lle s  a u f  brplomattfchem SBcge g e g e b e n ,  m it  9lu?fcf)lufi f b e t  un m ittelbaren ^ o r r e f p o u *  
b t n j  jiv ifi^en cen .© e r ic h tś te h  -cen ber jw e i  ll anbet.

  .  h  iim *  lewmViloeivim  - t o m * ’ w m i A 'Jmi
tan  

fiioen 
oi >tri9 l r t i f e l  II.

SEBenn bat jurucfgeforberte Snbioibuum megen eine? ih bem Sanbe, róc^i« e? 
f t i  geflüchtet pat, uerubtett SBerbrecf)en? ober Vergehen? berfotgt unb behaftet ift. fo 
Tann beffen Slueltefentng nerfd)oben merben, bi? e? entwebet butch einen förmlichen 
Urthtilöfpruch fretgefprochen ift, ober bi? e? feine Strafe au?geftanben pat. ®tefe? ift 
auch ber $ a l l , rornn ca? jurücfgeforberte ^ubibibuum in $otge erner bem 2lu?liefe* 
rung^Wnfuchen oorangegangenen 2krurtbeilung m<>gen Sdjulben berpaftet ift.

-fil s uitvcsy .ô Aftai äI’j rW ik 'jnosiiö fJilcjB »IdBfupne «ui £ '•xoaaqo
•fioła ojtsęfos w  f lü ' i f i& s u ir j i l . 'w  » i j y / ö ; t  - t W , ä !  j6<j n o n  fiićo fł  u o
-o p t ' p t  i  kchoTti* fiiLtr Jü i | i r M 3 -iioiifl5vfi00' t e a m

- i n  » h c i ś i t J  v/ fbvcißllvhi wt»rt »oia im x u

S l t t i f e l  H I .
25te A u f l i e f e r u n g  fo i l  nur gegen Sßortage beö O r i g i n a l e ?  ober einer b eglaub igten  

-Kbfcprift be? A f te ö  bew illiget w e r b e n ,  w o r in  burrp einen © e r i ( h t ? p o f  ober itne anbere  
fom p efen te  SBehörbe be? bie A u f l i e fe r u n g  oerfangenben S a n b e ?  bie S k r u r tb e i lu n g  ober 
b v  $ßerfe$ung yi ben 9ln ftageftanb  au?gcfp tochen  w i r b , unb ^mar in bet bureb bie 
© efefcgebu ng  bet bte A u f l i e fe r u n g  berlangeubcn Siegteruu g  botgefepriebener Wortji

i r /  i » i v / i A I’ . . .  . n y  » Icd X 'iJ

2 1 1 1 i f  e 1 I V .
£>er auSjuliefernbe $ r e m b e  fann  in ben betben Sänbern wegen einer ber im  erfreu 

Arttfet  erm ähn ten  4>an blun gen gegen SBorweifung eine? bO« bet fo m p e te n t tn  SBepörb*

34b>8«»fl 1. ttbtbtil. 47. ©*ü<£. 191



' 1 4  1.0 6 . T r a k t a t  m ie d z y  A u s t r y ą  ii

par fautorite com pćtente et, expcdie daus 
les formes preserites par les lois du Gou
vernement rćclamant.

Cette arrestation aura lieu dans les 
formes et suivant les reglos presentes par 
la łńgislation du Gouvernement auquel eile 
est demandee.

L ’etranger arretć provisoirement sera 
mis en liberte, si dans le terme de trois 
mois il ne reeoit nonlication d’un arret de 
mise en accusation ou de conüamnation.

o i K m ? *  ittu • tg io j js t f '
A r t i c l e  V.

11 est expressement stipulć que lindi- 
vitdu dokt l’extrad'tion anra etc accordee, 
ne pouira, dans aucun eas, etre poursuivi 
ou puni pour aucun delit poli tique, ante- 
rieur ä l’extradition, ni pour aucun fait 
conncxe ä un scm blable delit, nt pour aucun 
des erirnes ou delits non prevus par la pre
sente conventiun.

m  i

A r t i c l e  VI.

l.'extradiiion ne pourra avoir lieu si, 
depuis les faifs i-nputes, les poursuites ou 
la condamnation, la prescription. de l’action 
ou de la peine est acquise d’apres les lois 
du pays dans lequel 1 etranger se trouve.

A r t i c l e  VII.

Les frais d’arrestation, d’entretien et 
de transport de l’indivi du dont l ’extraditiou 
aura ete a ccorder, resteront ä la charge 
de chacun des deux Etats, dans les limi.es 
de leurs territoires respectifs.

Belgią z dnia ifa. L ipca 1853, t

m ulonych, za wykazaniem rozkazu uwię
ż e n ia  wydanego przez w ładzę w łaściw y  
a wystawionego w formie przepisanej 
ustawami Rządu reklam ującego.

Uwięzienie samo przedsięwziętem b e - 
dzie w formie i wedle : prawideł przepi
sanych przez ustawoaawstwo tego R zą 
du, od którego wydanie żądanen. jest.

C u d zoziem ce  prow izorycznie uwię
ziony ma na w olność być w yp u szczo
nym , jak  skoro w ciągu m iesięcy trzech 
nie otrzyma form alnego zawiadomienia 
o akcie w yrzekającym  je g o  postawienie 
w stan oskarżenia lub je g o  skazanie.

^ H r  ty  k u ł  V .
Zastrzega się wyraźnie niniejszem , iż 

indywiduum.‘ na ktorego wydanie zezw o
lono, w żadnym razie nie będzie ani 
śc ig a n ćm , ani karanem dla jak iegobądź 
politycznego wyKroczenia, wydanie po
przedzającego lub die innego czynu , z ta- 
kowem wykrocaer.Iem w związku stoją
c e g o , lub dla innych zbrodn, i w ykro
czeń nieprzewidzianych w traktacie ni
niejszym.

A r t y k u ł  V I .
W ydanie nie m oże nastąpić, je że li od 

chwili popełnienia uczynku, od chwili ści
gania lub skazania takow ego zaszło prze
dawnienie oskarżeń-a lut kary podług 
ustaw kraju, w którym się cu dzozie
m iec zuaj'duje.

A r t y k u ł  V I I .
Koszta uw ięzienia, utrzymania i dal

szego transportu .indywiduum , .k tóre 
go wydania dozw olon o , ponosić będzie 
każde z Państw, w obrębach terytoryów 
właściwych.

tąi® .t



196. = Vertrag jivtjdjfn C ffitrivid ) im t Ibtlgita »CM 16. 3 uli 1863. Ö J 4

« I n f f e n e n ,  unb in bet burd; bie $e fe fc f  ber b'ie 2 lu 3I ie fe tu n g  berlangettben ^Regierung  
tW flefdjr iebenen g o r r n  aubgefertigteu  SB enjaftobefehlet proiJt,orifaj b e h a f t e t  werben.

S i e f t  V e r h a f t u n g  f o l l  in bet ^ o r m  uub nad) ber. Siegeln öorgennntm en werben,  
bie burd; bie © e fe h g e b r .n g  berjenigen ^R egierung, an  welche bat S lu tl ie feru n ge  » 2Infu*
dfcn gejtettt roi tb,  t>orgefd;rieben fine.

i  i - ,

2 )e r  proüifortfdj b e h a f t e t e  g re m b e  füll in Freiheit  gefegt w e rb e n ,  wenn er w fth '  
tenb einet ßoilftaw M r^ o on  brei M o n a t e n  itidjt förmliche SWittheilung b on  bem 2tfte  
ertjait, ber feine V erfem ung in ben S l n f l a g e j t a n b , ober feine V e r u r t e i l u n g  auöfpricl>t.

Q l r t t ' f e l  V .
w irb  aitObriicflid) a u toebitn ger .,  bajj ba® 3 n b i ö i b u u m ,  beffen S luSlieferung be« 

lo ifuget w i r b ,  ,n Feinem § a ü c  wegen irgenb einet ber S lu ti ie fe ru n g  b oran geg an gen en  
po(tti|j)cn V e r g e h e n d , ober w eg en  einer anberen m it  einem fo id ;en  © e ig e n e n  ju fa m *  
m en^a ng enb en  -Jianb lu ng , ubei w egen  anberet V e rb te d jen  ober V e r g e h e n , , bte in ber 
g e g e n w ä r t ig e n  U e b e r em fu n ft  nid^t borgefe^en f t n e ,  b e t fo lg t  ober beflraft  werben Fann.

21 r t i f e l  V I .
l

S)ie 21ubliefcritng fa n n  ntd?t f ta t tp n b e n ,  W enn feit ber V e r ü b u n g  ber ^ a n b lu n g »  
feit bereu V e r f o l g u n g ,  1 ocet  feit ber SÖerurt^eifung, bte V e r j ä h r u n g  ber 2 ln f la g e  ocet  
Cf<‘ S t r a f t  nad; ben @ e f e $ e n  bet S a n b e « ,  in W eld ;em  jid; bet $ : e m c e  beftnbel,  ein« 
8 ctreten ift.

« r l i f e l  V I I .
'Die ÄO )tcn ber V e r h a f t u n g ,  b et  U n ter h a ltet  unb ber Söeiterbeförberung  bet S n b f*  

w u m t,  beffen 2 lu 0 lte fe tu n g  bew illiget w u ib e ,  fallen jebent bet beiben S t a a t e n ,  inner«  
^ atb t'hrer b eju g lt& e it  (Gebiete j u t  8 a | l .

191*



106. T raktat m iędzy A ustryą i B elg ią  z  dnia 16. L ip ca  1853.695

Les frais de transport etc. par le ter- 
ńw ire dos Etats intermediaires seront ä la 
charge de l Etat rćciam ant; au cas ou le 
transport par mer serait jog»'; p ieferable,
1 mdividu a extrader sera conduit au port 
que designera 1’agcnt diplomat:quc ou eon - 
sulaire accredite par le Gouvernement re 
ciamant aux frais duquel i( sera embarque.

-d b «  »  rttaat M.Vjsg ir ’m «  ei- i
i i W  m it  dba  p g lM t i t f t ß  i^ iU rncj LMl
J ß i n t i ä t f A  ta tr i  rsi<t . cfnr#fH*

A r t i c l e  VUI.

La presente Convention ne sera exe- 
cutoire que dix jours apres la publication 
dans les formes prescrites par les lois des 
deux pays.
•5d lUfüS , is iu i i

A r t i  c 1 e IX.

La presente Convention continuera ä 
etre en vigueur jusqu’ ä I’expir&tion de s:x

M j  • ' ‘ r ' • ' *7
mois apres declaration contraire de la part 
de Tun des deux Gouvernemens.

Elle sera ratifiee et les raiificainuns 
en seront echangees dans le delai de stx 
semaines ou plutöt si faire se peut.

En foi de quci le deux Plenipoten- 
tiaires Tont signee et y ont apjiose le sceau 
de leurs armes.

Fait ä Vienne ce  16. Juillet 1853.

(L. S.) Cie Buol-Sofiauensteiii m. p. 

(L. SA Ci« O Srflliviui d© G rats ui. p.

Koszta transportu i t. d. przez tery- 
toryum Państw pośrednich ponosić będzie 
R zą d , o wydanie upraszający. Ni a przy
padek gdyby transport morzem zdawał 
się b y ć  ( stosow niejszym , , odstawionem 
będzie indywiduum reklamowane do tego 
portu, który wyznaczonym  będzie przez 
ajenta dyplom atycznego lub konsularne
go , zaw ierzytelm onego przez Państwo re 
klam ujące, na którego koszt tez i  prze
prawa okrętem odbyw ać się będzip.

Üri ń  m i  ni nisf
A r t y k u ł  VIII.

M niejsza K onwencya dz.ałać będzie 
dopiero w dziesięć dni po obw ieszczeniu 
nastąpionym w formach przepisanych usta
wami krajów  obudwóch.

i§!;d &i<n, t*)

Niniejsza Konwencya działać będzie 
datćj je szcz e  przez ciąg sześciu  m iesię
cy  po nastąuionćm w ypow edzen iu  któ- 
regobądń z Państw obudwóch.

Ma być ratyfikowaną, i ratyfikacye wy
mienione będą w ciągu sześCTu tygodni , 
lub ile m ożności nawet i pierwej.

ł h s K
W  dowód czeg o  podpisali ją  Pełnom o

cnicy stron .obydw óch przy wyciśnięciu 
p ieczęci swoich

Dan w W iM niu dnia 16. L ipca 1853 .

(L. S.) H r. Buol-Schauensteirc m. p.
f

fL. S.) H r. O ’SuIllvan «1© Grass m. p.

•IdaĆ l i d  v < i  f ts i j |f t  ii® .
Po przejrzeniu . rozważeniu wszystkich punktów niniejszej K onw encyi,

zatwierdzamy je  wszystkie i szczeg ó łow o , przyrzekając słowem  Naszem C e
sarskie n , iż ie wszystkie w całej ich treści ściśle dopełniać rozkażem y.



19G. © ta a iS .S i’vtrag jtoifdjerl O cfum id j ui.b SSefgicn »om 16. Sufi 18o3. 695

S i e  Ä o ffctt  fcer Sdeiterbeförberung u .  f .  in. burd) b a §  G e b ie t  :ber S 'f f if fä W fÄ ta tcn  
•nb non b em  t ie  Z u lie feru n g  bege^renbett @ t a a t e  51t trugen, ,£ , t i t  ben g a ß ,  feaj? bie 

S e f ö r b e r u u g  j u t  0 e e  jm ectmajHger erad)tei m ürbe, mtrb b aö  a u ^ u it e fe r n b e  S n b fn ib u u m  
j u  jenem  .£>afett a bg efteß t ,  ben bet non bem anfudjenben B t a a t e ,  a u f  befien h e f te n  auch 
bie G xnfdnffung gefdjicljt, beg laubigte  b ipto:natifd ;e  ober ^ o n f u l a r *  Z g e r . t  bejcidjnen mtrb

,Hi /Jęiij uAoi tr D’ pSü

.(] ,111

Z r t i f  et  V I II .
$ i e  gegenroartige Uebereinfunft f o ß  er ft je l jn  S a g e  nad) ihrer, in ben, burd; bie 

© e f e § e  betbet S ä n o e t  norgefd;rtebenen g b r m tid jfe ite n  erfolgten  $ u n b n t a d ;u n g  in $ r a f t

^^jSliifW öloiX -  MfenttdO ey*L  u . t ß d s o T ' X  
:to&oM jeijhdoJśflrjA 

, g Z r t i b e i  I X .
-  S i e  g eg e n m a rtige  U ebereinfunft , f o ß  ti)re © B f c f f a n t M t  bid jtttn Z b t a u f e  non  fed)S 

M o n a t e n  n a 5 ;  bet non  einer ber beibett Siegievungen erfolgten Z u f f u n b t g u n g  fortbetfatten.

0 t e  f o ß  ratiftjirt,  uub bte Stattftfa jtonen fo ü e n  in bem  Z e i tr ä u m e  non fifyS StSo* 
d)ett, ober w o  m ö g l id )  früher a u 3gem cd)fetf  m e r k  st. 

U tfu n b  beffen fa b elt  bie beiberfeitigen S ?eoo ß m ä& ;ttg ten  biefetbe unterzeichnet nnb ię t  
l i e g e t  beigebrücft.  

0 o  gefd)el)en j u  Sötett a m  1 6 .  3 m i  J 8 5 3 .

(L S.) ©taf S3uoI» 0d)tiuenftoM m. p.

(L. S.). ©raf O'&uiiüvaii de Grass m. p.

Nos visis et perpensis Convetuionis liujus articulis, illos omnes et singulos 
rat°s hisce conlirmatosque habere profitemur ac declaram us, verbo Nostro 

aesareo-R egio  aupromittentes, N os omnia , quae illis continentur, iideliter 
CXecuti0ni mandaturos esse.



696  196 .: T raktat m iędzy A nstryą i B e lg ią  z  dnia 16. L ip ca  1853

W  dowód cz e g o  i dla w iększej rzeczy  wagi", akt niniejszy w łasnoręcznie 
podpisaliśmy p ieczęć N aszą C esarsko-K rólew ską wycisnąć rozkazaliśm y.

Działo eę w Naszem Cosarskićm m ieście Wieditltr , dnia dwudziestego 
szóstego L ipca , roku tysiąc ośmsot pięćdziesiątego trze c ieg o , panowan.a N a
szego w roku piątym.

F r a n c i s z e k  t i t :  p .

l i r .  cle iitu o l-S ch a u e n stc in  m . p.

Z  własnego rozkazu J ego  C esarsko-K rólew sk iej 
Aiiostolskiej M ości:

Jani Vesque de Püttlingen m. p.
O. k. K on sy lia « nadworny i ministeryalny.



196. ©taató SBcrtrag jtvifdjrn ©eflemid) unb ©elglen Bo m  16. 3u li 1853. 6 9 6

In quorum fidem majusque robur praesentes ratibabitionis Nostrae tabulas 
mar.u Nostra signavimus, sigilloque Nostro C acsareo-R eg io  adpresso firmari 
jussimus.

Dabantur Łn Imporiali urbe Nostra V ienna, die vigesima sexta inons.s 
Ju lii, anno millesimo oetingentesim o qnmquagcsimo tertio , Regnorun ; N osiro- 
rum quinto.

J o & e p J t u ś  1 1 1 .  p .

C o i i i e s  a  « S u f t l - S f l i a u e n s t c i n  m. p.

Ad mandatum S acr. Caes. et R eg . A p o s t o l i c a e  
>1 a j  e s 1 a t i s p r o p r io « :

Joaimes Vesqiie dc Püttlingen ra. p.
C . It. C on siliariu s au licus e t  m in isteria lis.
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